
Глава 83: Поединок

Он несколько раз ударил 6 передними ногами, поцарапал, даже пытался схватить преграду.

Барьер не сломается даже если я оставлю их один на один, но не в этом проблема, я не могу
так долго ждать.

Так что для начала попробуем оглушение.

Но есть одно но, - не повредить его тело, поэтому я попробую атаковать, не оставив царапин.

Однако, большой гризли остановился всего лишь на мгновенье, после моего оглушения и зло
глянул своими глазами наполненными кровью.

- Я хочу быстро с этим разобраться. Так что иди сюда.

Обычно у магов есть волшебная палочка и магическая книга, для того чтобы усилить их
способности и помочь их активировать, но я как главное действующее лицо не имел ни того, ни
другого, да к тому же был в том же неудобном костюме что и на церемонии.

- Агррх

Большой гризли кинулся в мою сторону.

Этот звук стремительного приближение обычно накладывет страх на цель, но я не помню
чтобы со мной что-то такое происходило.

Я уклонился влево и активировал каменную иглу, но она разбилась об голову большого гризли.

Я был неприятно удивлён.

Я бы никогда не подумал что он сможет противостоять моей каменной игле.

Обычный гризли давно бы умер с пробитой головой.

- А мутант действительно сильный.

- Агрррр

Не поранить его тело.

Так как тут собралось много аристократов, я не хотел показывать им всю свою мощь.

Проще говоря, мой ассортимент атак ограничен.

Как неудобно, особенно пристальный взгляд Его величества.

- Темная связь

Когда мана наконец-то собралась в большой сгусток я направил её на монстра, большой гризли
отреагировал и увернулся.

Но это было предусмотрено.

Темная связь реагирует на реакцию цели, она запутала ноги большого гризли.



Он пытался сорвать магию, но магию, пропитанную моей магией, нельзя рассеять так просто,
вскоре после его борьбы магия полностью окутала тело монстра.

- Граааааа

Большой гризли отчаянно пытался уйти от темной связи, но это было невозможно.

Потом я просто навёл Железную иглу на его голову.

Как тяжело!!! Хоть я и повредил большого гризли Железной иглой, она сломалась не сумев
пробить череп.

Большой гризли использует множественные усиления магии без атрибутов вместе с атрибутом
земли.

Какой проблемный противник.

Тогда!

Сверло железной иглы!

Железная игла проходила через массивный лоб большого гризли.

Как только наконечник повреждался я незамедлительно его восстанавливал.

Я восстанавливал иглу опять и опять.

- Граааах

Рёв большого гризли эхом разнёсся по полю.

Я был в порядке потому что у меня был аномально высокий статут сопротивления, у тех ккто
окружал поле не было такого, из-за этого некоторые были оглушены этим рёвом, который был
сильнее первого.

Как и ожидалось лицо короля исказилось.

Однако крик внезапно оборвался.

Моя железная игла проникла в череп большого гризли.

Мозговое вещество разбрызгалось во все стороны, глаза вылезли наружу и вытекло много
крови. Жуткое зрелище.

Те, кто никогда не видел крови, упадут в обморок при её виде, в то время как те, кто способен
был выдержать рев, смогут не выдержать это зрелище, у них все еще будет оцепеневшее
выражение лица.

- Ваш приказ выполнен.

Я преклонился перед Его величество и усмехнулся.

- У, ух ты сдела отличную работу. Как и ожидалось от вундеркинда.

И?



Что?

Его величество усмехнулся мне.

- В награду на то что ты добыл мне шкуру большого гризли неповрежденной я присваиваю тебе
титул графа.

Да?

Его величество сделал это потому что это был его план.

Какой же он игривый.

Премьер-министр, отец и другие аристократы были просто ошеломлены его словами.

Получить титул графа за шкуру большого гризли, это вообще возможно?

Ну для Его величества, пока у него найдётся причина, он может сделать всё что угодно.

Правильно, он может делать всё что захочется пока у него есть какая-то причина. Зачем весь
этот фарс?

◆◇◆◇◆◇◆◇◆◇◆◇◆

Фуф.

Чай, который заваривает Луна, действительно вкусный и ароматный.

Время расслабиться.

Я просто хочу наслаждаться жизнью.

- Эй, почему это ты тут расслабляешься?

Я ничего не слышу.

Я чувствую будто бы я летаю в облаках.

Если пришло время.

- Бум.

- Ой!

- Не пытайся игнорировать меня.

- Что ты делаешь Клара?

- Благодаря тому, что вы получили территорию и стали графом, люди выстраиваются в очередь
перед особняком к вам на приём, идите и разберись с этим быстро！

Ух, я был в своих мыслях, пытаясь абстрагироваться от реальности.

Демон Клара из реальной жизни вернула меня на землю, чтобы надрать мой зад.



- Хорошо,хорошо ・・・ Федерер и Клара подойдите.

Я позвал Федерера и немного усмехнулся с Клары.

- Клара, это крайне неуважительно так бить своего повелителя.

- Тогда может Командир Федерер заставит Кристофа делать его работу!

- Уфф, ・・・Я могу поручить это Кларе.

После драки против этого большого гризли, как и ожидалось, к Его величеству были
отправлены многочисленные жалобы на слишком раннее присвоение мне титула графа после
виконта. Они все были отвергнуты по той причине что вместе с добычей шкуры и снабжением
армии я сделал предостаточно для того чтобы стать графом.

Мне кажется что в обмен на то что я дал 1 миллион S в обмен на остров на который никто не
может зайти, недоразвитую приграничную территори, титул виконта, который мне
гарантирован как второму сыну маркграфа и с победой монстра гризли я считаю что заслужил
титул графа.

К тому же с моей личной мощью и финансовой состоятельностью, да ещё с поддержкой
королевской семьи аристократы не смогут напасть на меня.

Я рано или поздно стану эрлом и женюсь на Дороти, вещи происходят так быстро что я не могу
уследить за ходом событий.

Территория Цербес в честь меня была пререиминована в Брутис.

Здесь находятся небольшие поселения недалеко от границы с территорией Брютцелей, так что
мне придётся развивать и увеличивать население, но это не будет так просто.

Эх, когда я уже смогу начать жить в своё удовольствие.

Федерер и Гейл стали рыцарями, Карла тоже.

Может это всё было фарсом чтобы сделать меня его должником?

Так как Федерер и Гейл многого достигли служа дому Брютцелей они получили свои титулы,
Карла из аристократов и за это ей полагается титул. Перону и Кларе не полагается титул, а
Притц унаследует свой со временем.
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